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:" tí?s DZS m Erasmus+

ži ' .GRANTOVA DOHOUA pro:

projekt $ více příjemci v rámci programu ErasmusM

ČÍSLO DOHODY - 2018-1-CZ01-KA105-047967

Tato dohoda (dále jen ,,dohoda") se uzavírá mezi těmito smluvními stranami:

na straně jedné

Dům zahraniční spolupráce
příspěvková organizace
IČ: 61386839
Na Poříčí 1035/4, Praha 1

národní agentura (dále jen ,,agentura"), zastoupená pro účely podpisu této dohody ředitelkou
Ing. Danou Petrovou a jednající na základě pověření Evropskou komisi (dále jen ,,Komise"),

a

na štranC druhé

,,koordinátor"

Středisko volného času Ivančice, příspěvková organizace
IČO:
DIČ: CZ44946902
Zemědělská 619/2, Ivančice
PIC - identifikační číslo účastníka:

pro účely podpisu této dohody zastoupený Janou Heřmanovou, ředitelkou

,' Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1288/2013 ze dne 11. prosince 2013, kteiým se zavádí F Dctp. i
Unie pro vzděláváni, odbornou pňpravu, mládež a sport a zrušuji rozhodôutí Č. i719/2006/ES, č 1720/20%/ES a c. niza.ce
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a ostatní příjemci stanovení v příloze II, jež za účelem podpisu dohody řádně na základě
mandátního pověření [mandátních pověření] uvedeného [uvedených] v příloze V zastupuje
koordinátor

Není-li uvedeno jinak, rozumí se pojmem ,,příjemce" a ,,příjemci" i koordinátor.

výše uvedené strany

SE DOHODLY

na Zvláštních podmínkách (dále jen ,,zvláštni podmínky") a

následujících přílohách:

Příloha I Všeobecné podmínky (dále jen ,,všeobecné podmínky") - ke staženi na webu
www.naerasmusplus.cz

Příloha JI Popis projektu; Souhrnný rozpočet projektu; Seznam ostatních příjemců

Příloha III Finanční a smluvní pravidla - ke stažení na webu www.naerasmusplus.cz

Příloha TV Platné sazby - ke stažení na webu www.naerasmusplus.cz

Příloha V Mandátni pověření, jež koordinátorovi udČlil[i] další příjejnce[i] - ke stažení na
webu www.naerasmusplus.cz

které tvoří nedílnou součást grantovC dohody.

Ustanovení ve zvláštních podmínkách dohody jsou nadřazena ustanovením jejich příloh.

Ustanovení uvedená v příloze I ,,Všeobecné podmínky" jsou nadřazena ostatním přílohám.
Ustanovení uvedená v příloze III jsou nadřazena ostatním přílohám kromě přílohy I.

V příloze II je část o souhmnCm rozpočtu nadřaZena části s popisem projektu.
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ČLÁNEK I.1 - PŘEDMĚT DOHODY
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1.1.1 Agentura se rozhodla udělit v souladu s podmínkami uvedenými ve zvláštních a

všeobecných podmínkách, jakož i ostatních přílohách této dohody grant na projekt
Gamifica(c)tion in Youth Work (dále jen ,,projekt") v rámci programu Erasmus+,
Klíčová akce l: Vzdělávací mobilita jednotlivců, jak je popsáno v příloze TI.

I.1.2 Podpisem této dohody přijímají příjemci grant a souhlasí, že projekt na svou odpovčdnost
provedou.

ČLÁNEK I.2 - NABYTÍ ÚČINNOSTI A OBDOBÍ PLNĚNÍ DOHODY

1.2.1 Dohoda nabývá účinnosti dnem, kdy ji podepíše poslední smluvní strana.

1.2.2 Projekt trvá po dobu 9 měsíců od 01.07.2018 do 31.03.2019.

ČLÁNEK I.3 - MAXIMÁLNÍ VÝŠE GRANTU A JEHO FORMA

1.3.1 Maximální výše grantu činí 19 083,00 EUR.

1.3.2 Grant má formu jednotkových příspěvků a proplacení skutečně vynaložených
způsobilých nákladů v souladu s následujícími ustanoveními:

a) způsobilC náklady podle přílohy III;
b) souhrnný rozpočet podle přílohy II;
c) finanční pravidla podle přílohy III.

1.3.3 Převody rozpočtových prostředků bez dodatku

Příjemce smí provádčt převody finančních prostředků mezi různými rozpočtovými
kategoriemi, které vedou k úpravč souhrnného rozpočtu a souvisejících aktivit popsaných v
příloze Il, aniž by požádal o změnu dohody podle článku 11.13, za podmínky, že jsou dodržena
následující pravidla:

a) příjenici smí převést finanční prostředky pouze mezi aktivitami téhož typu, přičemž
typy aktivit jsou následující: výměny mládeže s programovými zeměmi, výměny
mládeže s partnerskými zeměnii, mobilita pracovrňků s mládeží s programovými
zeměmi, mobilita pracovníků s mládeží s palmerskými zeměmi, úvodní plánovací
návštěvy - výměny mládeže.

b) V souladu s písmenem a) výše siní příjemci v rámci téhož typu aktivit převést až IDO %
finančních prostředků, které byly vyčleněny na cestovní náklady a náklady na
organizaci mobilit, mezi těmito rozpočtovýnii kategorien]i.

c) V souladu s písmenem a) výše smí příjenici v rámci téhož typu aktivit převést až 10 %
finančních prostředků, které byly vyčleněny na mimořádné náklady a náklady na
účastníky se specifickými potřebanii, na kteroukoli jinou rozpočtovou kategorii.
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ČLÁNEK I.4 - PODÁVÁNÍ ZPRÁV A PLATEBNÍ UJEDNÁNÍ
l Platí následující ustanovení o podávání zpráv a platbách:

1.4.1 Platby

Agentura musí provést tyto platby ve prospěch koordinátora:

první zálohu,
doplatek na základě žádosti o doplatek podle článku 1.4.4.

1.4.2 První záloha

Účelem zálohových plateb je poskytnout příjemcům počáteční finanční prostředky. Tyto
prostředky zůstávají až do výplaty doplatku majetkeni agentury.

Agentura musí koordinátorovi uhradit do 30 dnů po nabytí účinnosti dohody platbu zálohy ve
výši 15 266,40 eur odpovídající 80 % maximální výše grantu uvedené v článku 1.3.1.

1.4.3 Průběžné zprávy a další zálohy

Netýká se.

J.4.4 ZávěreČná zpráva a žádost o doplatek
Koordinátor musí do 30 dnů po datu ukončení projektu podle Článku T.2.2 vyhotovit závěrečnou
zprávu o provádční projektu, a je-li to relevantní, musí nahrát všechny výsledky projektu na
Platformu pro Šířeni výsledků programu Erasmus+, jak je uvedeno v Článku 1.9.2. Zpráva musí
obsahovat informace, které jsou nezbytné k odůvodnění grantového příspěvku požadovaného
na základě jednotkových příspčvků, má-li grant formu proplacení jednotkového příspČvku,
nebo způsobilých nákladů skutečně vzniklých v souladu s přílohou III.

Závčrečná zpráva je pokládána za žádost koordinátora o vyplacení doplatku grantu.

Koordinátor musí potvrdit, že informace uvedené v žádosti o vyplacení doplatku jsou úplné,
spolehlivé a pravdivé. Musí rovněž potvrdit, že vzniklé náklady lze pokládat za způsobilé v
souladu s dohodou a že žádost o platbu dokládají patřičné podpůrné dokumenty, které lze
předložit v souvislosti s kontrolami nebo audity popsanými v článku II.27.

1.4.5 Platba doplatku

Platbou doplatku se proplácí či hradí zbývající část způsobilých nákladů, které příjemcům
vznikly v souvislosti s prováděním projektu.

Agentura urči splatnou částku jako doplatek odečtením celkové Částky záloh již vyplacených
od konečné výše grantu, která byla vypočtena v souladu s Článkem TT.25.

Je-li celková výše doposud provedených plateb vyšší nežli konečná výše grantu vypočtená
podle článku II.25, probíhá výplata doplatku formou vratky podle článku II.26.
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Je-ji celkov-á částka dřívějších záloh nižší než konečná výše grantu vypočtená podle článku
II.25, musí agentura vyplatit doplatek do 60 kalendářních dnů od dne, kdy obdrží doklady
uvedené v článku 1.4.4, s výjimkou případů, kdy se použije článek II.24.1 nebo II.24.2.

Podmínkou pro provedení platby je schválení žádosti o vyplacení doplatku a podpůrných
dokumentů. Toto schválení neznamená, že bylo uznáno spinční požadavků, pravost, úplnost
nebo správnost jejicb obsahu.'

Částka k vyplacení však může být bez souhlasu koordinátora započtena proti případné jiné
dlužné částce, kterou je koordinátor povinen uhradit agentuře, až do výše maximálního
příspěvku pro tohoto koordinátora, který je uveden v souhnméin rozpočtu v příloze II.

1.4.6 Oznámení o výši plateb

Agentura musí zaslat koordinátorovi formální oznámení:
a) kterým ho informuje o výši platby a
b) ve kterém uvádí, zda se oznámení týká další zálohy nebo vyplacení doplatku.

Pokud jde o vyplacení doplatku, agentura musí rovněž uvést konečnou částku grantu
vypočtenou v souladu s Článkem II.25.

1.4.7 Platby prováděné agenturou ve prospěch koordinátora

Agentura musí provést platby ve prospěch koordinátora.

Platbou ve prospěch koordinátora bude splněna platební povinnost agentury.

1.4.8 Platby prováděné koordinátorem ve prospěch ostatních příjemců

Pro účely kontrol a auditů podle článku II.27 je koordinátor povinen provádět veškeré platby
ve prospěch ostatních příjemců bankovním převodem a uchovávat odpovídající doklady o
částkách převedených každému příjemci.

1.4.9 Jazyk žádostí o platby a zpráv

Všechny žádosti o platby a zprávy musí být předkládány v anglickém nebo českém jazyce.

1.4.10 Měna pro žádosti o platby a přepočet na eura

Žádost o platbu musí být předložena v EUR.

Každý přepočet nákladů (v rámci rozpočtových kategorií stanovených na základě skutečnč
vynaložených nákladů) vzniklých v jiných měnách na euro musí příjemci provést s použitím
měsíčního směnného kurzu stanoveného Komisí a zveřejněného na jejích internetových
stránkách' platných v den, kdy dohodu podepíše poslední z obou smluvních stran.

..
2 http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/inforeuro en.cfm
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1.4.11 Méria pro platby

Agentura je povinna provádět platby v EUR.

1.4.12 Datum platby
Platby prováděné agenturou jsou považovány za provedené v den, kdyjsou připsány k tíži jejího
účtu, nestanoví-li vnitrostátní právo jinak.

1.4.13 Náklady na platební převody

Náklady na platební převody ponesou strany dohody takto:
a) agentura ponese náklady na převod účtované její bankou;

b) koordinátor ponese náklady na převod účtované jeho bankou;

C) strana, která zapříčiní opakování určitého převodu, ponese veškeré náklady spojené s
opakovanými převody.

1.4.14 Úroky z prodlení

Neprovede-li agentura platbu ve lhůtě stanovené pro platby, mají přijenici nárok na úrok z
prodlení. Splatný úrok se určuje v souladu s ustanoveními ve vnitrostátním právu, která se
vztahují na dohodu, nebo v pravidlech agentury. Neexistují-li taková ustanovení, vypočítá se
splatný úrok podle sazby Evropské centrální banky, kterou tato banka používá pro své hlavní
refinanční operace v eurech (,,referenční sazba"), pius tři a půl bodu. Referenční sazbou je sazba
platná v první den měsíce, v němž uplyne platební lhůta, zveřejnčná v řadě C Úředni'ho věstníku
Evropské unie.

Pokud agentura Rozastaví lhůtu pro platbu podle článku II.24.2 nebo pozastaví skutečné platby
podle Článku II.24.1, nelze je považovat za opožděné platby.

Úroky z prodlení se počítají za období ode dne, jenž následuje po dni splatnosti platby, až do
dne provedení skutečné platby včetně ve smyslu článku 1.4.12. Při výpočtu konečné výše grantu
ve smyslu článku II.25 agentura nepřihlíží ke splatnému úroku.

Odchylně od prvního pododstavce platí, že Činí-li vypočtené úroky 200 EUR nebo jsou nižší,
musí být koordinátorovi vyplaceny pouze na jeho žádost podanou do dvou měsíců od připsání
opožděné platby.

ČLÁNEK I.5 - BANKOVNÍ ÚČET PRO PLATBY
Veškeré platby jsou poukazovány na níže uvedený bankovní účet koordinátora:

Název banky: Komerční banka, a.s.
Přesný majitele účtu: Středisko volného Času Ivančice, příspěvková
organizace
Úplné číslo účtu (včetně bankovních :
Kód IBAN: CZ08 0100
Měna: CZK

8
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ČLÁNEK I.6 - SPRÁVCE ÚDAJŮ A ÚDAJE STRAN PRO KOMUNIKACI

1.6.1 Správce údajů

Subjektem jednajícím jako správce údajů podle článku IJ.7 je: Dům zahraniční spolupráce.

1.6.2 Údaje pro komunikaci - agentura
Veškerá sdělení určená agentuře musí koordinátor zasílat na tuto adresu:

Dům zahraniční spolupráce
Na Poříčí /035/4

Praha 1, Česká republika
E-mailová adresa:

l

1.6.3 Údaje pro komunikaci - příjemci
Veškerá sdělení určená příjemcům musí agentura zaslat koordinátorovi na tuto adresu:

Jana Heřmanová
ředitelka
Středisko volného času Ivančice, příspěvková organizace
Zeníědě/ská 619/2, 6649/ Ivančice
E-mailová adresa:

Běžná projektová komunikace bude vedena s kontaktní osobou.

Aniž je dotčen článek II.I3, platí, že nelze změnit koordinátora.

ČLÁNEK 1.7 - OCHRANA A BEZPEČNOST ÚČASTNÍKŮ

Příjemci musí mít zavedeny účinné postupy a mechanismy, které zajišťují bezpečnost a ochranu
účastníků v jejich projektu.
Příjemci musí zajistit, aby účastníkům mobility bylo poskytováno pojistné krytL

ČLÁNEK I.8 - DOPLŇUJÍCÍ USTANOVENÍ O VYUŽÍVÁNÍ VÝSLEDKŮ (VČETNĚ
PRÁV DUŠEVNÍHO A PRŮMYSLOVÉHO VLASTNICTVÍ)

Vedle ustanovení článku 11.9.3 platí, že pokud příjemci vytvoří v rámci projektu vzdělávací
materiály, musí být takové materiály zpřístupněny prostřednictvím internetu zdarma a v rámci
otevřených licencí.

ČLÁNEK I.9 - POUŽÍVÁNÍ NÁSTROJŮ IT

1.9.1 Mobility TOo1+

Koordinátor musí internetový nástroj Mobility TooI+ používat k záznamu všech informací
souvisejících s aktivitami vykonávanými v rámci projektu a k vyhotovení a předložení dílčí

. 9
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zprávy, průběžné zprávy (je-li k dispozici v nástroji Mobility Too1+ a pro případy stanovené v
Čláiiku 1.4.3) a závěrečné @řávy.

1.9.2 Platforma pro šíření výsledků programu Erasmus+

Koordinátor může používat Platformu pro šíření výsledků programu Erasnius+
{http://'ec.europa.eu/erasmus-plus/proiects/) k šíření výsledků projcktů v souladu s pokyny,
které jsou na ní uvedeny.

ČLÁNEK 1.10 - DOPLŇUJÍCÍ USTANOVENÍ O SUBDODÁVKÁCH

Odchylně neisou ustanovení ČI. IT.11.1 písm. C) a d) použitelná.

ČLÁNEK I.11 - ZVLÁŠTNÍ USTANOVENÍ O FINANČNÍ ODPOVĚDNOSTI PŘI
VYMÁHÁNÍ VYPLACENÝCH ČÁSTEK

Finanční odpovčdnost jednotlivého příjemce s výjimkou koordinátora je omezena na Částku,
kterou o6držel daný příjemce.

ČLÁNEK 1.12 - DOPLŇUJÍCÍ USTANOVENÍ O VIDITELNOSTI FINANCOVÁNÍ
EVROPSKOU UNIÍ

Aniž je dotčen článek II.8, musí příjeinci uvést podporu přijatou v rámci programu Erasmus+
ve všech komunikačních a propagačních materiálech, na internetových stránkách a sociálních
médiích. Pokyny pro příjemce a další třetí osoby jsou k dispozici na internetové adrese
http://eacea..ec.europa.ell/about-eacea/\'isual-idel1tiW en

,ČLÁNEK I.13 - PODPORA ÚČASTNÍKŮ

Pokud při prováděni projektu musí příjemci poskytnout účastníkům podporu, musí být v
souladu s podmínkami upřesněnými v příloze IT a příloze VI (je-li to relevantní). Podle těchto
podmínek musí být uvedeny alespoň tyto informace:

a) maximální výše finanční podpory. Tato částka nesmí překročit 60 000 EUR na každého
účastníka;

b) kritéria pro stanovení přesné výše podpory;

C) aktivity, pro které účastník může obdržet podporu, na základě pevně stanoveného
seznamu;

d) definice osob či kategorií osob, jež mohou podporu získat;
e) kritéria, jimiž se bude poskytnutí podpory řídit.

Je-li to relevantní, musí příjemci v souladu s dokumenty poskytnutýini v příloze VI:
V.

- bud' převést finanční podporu pro rozpoČtové kategorie cestovní náklady v plné výši
účastníkům mobility s uplatněním sazeb pto jednotkové příspěvky podle přílohy IV,
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- nebo poskytnout podporu pro rozpočtové kategorie cestovní náklady íičastníkům
' mobility ve formč zajištěni požadovaných cest. V takovém připadČ musí příjemci

zaručit, aby zajišťování cest splňovalo nezbytné kvalitativní a bezpečnostní norniy.

příjemci mohou zkonibinovat obě možnosti stanovené v předchozím odstavci tak, aby zajistili
spravedlivé a rovné zacházení se všemi účastníky. V takovém případě se musí podmínky
použitelné na každou možnost uplatňovat na rozpočtové kategorie, jichž se příslušná možnost
týká.

ČLÁNEK 1.14 - SOUHLAS RODIČŮ l ZÁKONNÝCH ZÁSTUPCŮ

Příjemci musí v případě nezletilých účastníků získat souhlag jejich rodičů l zákonných zástupců
před jejich účastí v jakékoli mobilitě.

ČLÁNEK 1.15 - CERTIFIKÁT YOUTHPASS

1.15.1 Příjemci musí informovat účastníky zapojené do projektu o jejich právu získat certifikát
Youthpass.

1.1.5.2 Příjemci nescu odpověd11ost za posouzení zkušeností účastníků projektu s neformálním
učením a jsou povinni poskytnout na konci aktivity každému jednotlivému účastníkovi na
žádost certifikát Youthpass.

ČLÁNEK 1.16 - SPECIFICKÉ ODCHYLKY OD PŘÍLOHY IVŠEOBECNÉ
PODMÍNKY

l. Není-li stanoveno jinak, musí být V příloze T VŠeobecné podmínky pro účely této dohody
výraz ,,Komise" vykládán jako ,,agentura", výraz ,,akce" jako ,,projekt" a výraz ,jednotkové
náklady" jako ,jednotkové příspěvky".

Není-li stanoveno jinak, musí být pro účely této dohody v příloze J Všeobecné podmínky pojem
,,finanční dokument" vykládán jako ,,část zprávy týkající se rozpočtu".

V článku II.4.1, článku 11.8.2, Článku II.20.3, článku II.27.1, článku II,27.3, ČI. II.27.4 odst. l,
ČI. II,27,8 odst. 1 a článku 11.27.9 musí být odkaz na ,,Komisi" vykládán jako odkaz na
,,agenturu a Komisi".

V článku II.12 musí být výraz ,,finanční podpora" vykládán jako ,,podpora" a výraz ,,třetí
strany" jako ,,účastníci".

2. Pro účely této dohody se nepoužiji následující ustanoveni přílohy l Všeobecné podmínky: ČI.
II.2.2 písm. b) bod ii), článek II.12.2, článek II.L8.3, článek II.19.2, článek II.19.3, článek
JT.20.3, článek II.21, článek II.27.7.

%
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Pro účely této dohody se výrazy 4)řidružené subjekg", ,průběžná platba", ,jednorázová
Částka" a ,paušální sazba" nepoužijí, jsou-li zmíněny ve všeobecných podmínkách.

3. Článek II.7.1 musí být vykládán takto:

,,IL7.1 Zpracování osobních údajů agenturou a Komisí

Agentura musí veškeré osobní údaje uvedené v dohodě zpracovávat v souladu s
ustanoveními vnitrostátního práva.

Agentům musí veškeré osobní údaje uvedené v dohodč nebo uložené na nástrojích IT
poskytnutých Evropskou komisí iq)racovávat v souladu s nařízením (ES) č. 45/2001 a
s nařízeDjm (EU) 2016/679 od okamžiku nabytí účinnosti v květnu 201 8",

Tyto údaje musí správce údajů uvedený v článku 1.6.1 zpracovávat výhradně pro účely
provádění, správy a kontroly dohody a pro účely ochrany finančních zájmů eu, včetně
kontrol, auditů a vyšetřování v souladu s článkem II.27, aniŽ je dotčeno případné předání
institucím, které jsou pověřeny úkoly sledování nebo inspekce při uplatňováni
vnitrostátního práva vztahujícího se na dohodu.

Příjemci mají právo na přístup k vlastním osobním údajům a na jejich opravu. S
veškerými dotazy o zpracování svých osobních údqjů se musí za tímto účelem obracet
na správce údajů uvedeného v článku 1.6.1.

Příjemci se mohou kdykoli obrátit na Evropského inspektora ochrany údajů."

4. V článku II.9.3 musí být název a odst. ] písm. a) vykládány takto:

,,II.9.3 Užívací práva agentury a Unie k výsledkům a dříve založeným právům

Příjemci poskytují agentuře a Unii tato užívací práva k výsledkům projektu:

a) pro její vlastní účely, zejména právo tyto výsledky poskytnout osobám, jež pracují
pro agenturu, orgány, agentury a subjekty Unie, orgánům členských států, jakož i je
kopírovat a reprodukovat v plném či částečném rozsahu a v neomezeném počtu
kopií."

Pro zbývající část tohoto článku se odkazy na ,,Unii'" musí vykládat jako odkaz na ,,agenturu a
Unii".

5. Ustanovení ČI. II,10.1 odst. 2 musí být vykládáno takto:

R Nařízeni Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 45/2001 ze dne 18. prosince 2000 o ochraně fyzických osob v souvislo$ľi se zpracováním
osobních údajů orgány a institucemi Společenství a o voIůän pohybu cěchto údajů. Nařízeni Evropského parlamentu éĺ Rady (EU) 2016/679
ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fýzických osob v souvidosti se zpmcóvánítn osobních údajů a o volném jxMybu těchto údajů a o zrušcní
směrnice 95/46,ES.

12
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, ":

:ř':,' '" ,,Příjemci musí zajistit, že agentura, Komise, Evropský účetní dvůr a Evropský úřad pro
boj proti podvodůni (OLAF) budou moci vykonávat svá práva podle článku 11.27 rovněž

l vůči zhotovitelům, dodavatelům nebo poskytovatelům příjemců."

6. V Článku II.17.3.1 se vkládá nové pisnieno j), které zní:

,,j) všichni ostatní příjemci podali stížnost, že koordinátor neprovádí projekt v souladu
s přílohou II nebo že neplni některou svou další podstatnou povinnost podle dobody."

7. Článek II.18 musí být vykládán takto:

,,II.I8.1 Tato dohoda se řídí právním řádem České republiky.

II.18.2 Výlučnou pravomoc rozhodovat spory mezi agenturou a přijenícem, jež se týkají
výkladu, uplatňování či platnosti této dohody a jež nelze urovnat smírnou cestou, niá
příslušný soud určený v souladu s platnýin vnitrostátním právem.

Proti agentuře může být podána žaloba u příslušného soudu České republiky podle
právního řádu České republiky."

8. Článek II.19.1 musí být vykládán takto:

,,Podmínky způsobilosti nákladů jsou definovány v oddílech I.l a II.1 přílohy III,"

9. Článek II.20.1 musí být vykládán takto:

,,Podmínky pro vykazováni nákladů a příspčvků jsou definovány v oddíle I.2 a II.2
přílohy III."

10. Článek II.20.2 musí být vykládán takto:

,,Podmínky pro záznamy ajiné podklady dokládající vykázané náklady a příspěvky jsou
definovány v oddílech I.2 a II.2 příloliy Ill."

íl. Ustanovení ČI. II.22 odst. l musí být vykládáno takto:

,,Je-li projekt provádčn v souladu s popisem v příloze II, jsou příjemci oprávněni upravit
souhrnný rozpočet v příloze II tím způsobem, že prostředky v rozpočtu přesouvají mezi
jednotlivými rozpočtovými kategoriemi. Pokud jsou splnČny podmínky stanovené v
článku I.3.3, tyto úp'avy nevyžadují změnu dohody dle článku II.13."

12. Ustanovení ČI. 11.23 písm. b) musí být vykládáno takto:

,,b) nepředloží takovou žádost ani ve lhůtě dalších 30 kalendářních dnů poté, co mu agentura
zašle písemnou upomínku."

13. Ustanovení ČI. 11.24.1.3 odst. l musí být vykládáno takto:

13
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: , '

,,V době pozastavení plateb není koordinátor oprávněn předkládat žádné žádosti
o platby ani podpůrné dokumenty uvedené v článku 1.4.3 a 1.4.4."

14. Článek II.25.1 musí být vykládán takto:

,, II.25.1 Krok l - Uplatnění sazby proplácených nákladů na způsobilé náklady a
připočtení jednotkových příspěvků
Tento krok je prováděn následovně:

a) Je-li gant v souladu s ČI. J.3.2 písm. a) udčlen formou proplacení způsobilých
nákladů, je sazba proplácených nákladů specifikovaná v oddíle II.2 přílohy III
uplatněna na způsobilé náklady na projekt, které schválí agentura pro dané
kategorie nákladů a příjemce.

b) Je-li grant v souladu s ČI. 1.3.2 písm. b) udělen formou jednotkového příspěvku,
je jednotkový příspěvek specifikovaný v příloze IV vynásoben skutečným
počtem jednotek, který schválí agentura pro dané příjemce.

Stanoví-li článek 1.3.2 kombinaci různých forem grantů, výsledné částky se sčítají."

15. Ustanovení ČI. II.25.4 odst. 2 musí být vykládáno takto:

,,Rozsah snížení je úměrný rozsahu, v němž projekt nebyl proveden řádně, či rozsahu
závažnosti porušení povinnosti, jak stanovi oddíl N přílohy III."

16. Ustanoveni ČI. IJ.26.3 odst. 3 musí být vykládáno takto:

,,Není-ii do data uvedeného ve výzvě k úhradě platba provedena, bude agentura
nárokovat dlužnou částku:

a) započtením, bez předchozího souhlasu příjcince, proti veškerým dlužným částkám,
které agentura dluží příjemci (,,započtení");

Za výjimečných okolností je agentura za účelem ochrany finančních zájmů Unie
oprávněna provést započtení ještě před termínem splatnosti.

Proti započtení lze podat žalobu u příslušného soudu určeného v článku II.18.2;

b) čerpáním finanční záruky, stanoví-li tak článek 1.4.2 (,,čerpání finanční záruky");
C) povoláním příjemců ke společné a nerozdílné hmotné odpovědnosti, a to aŽ do

maximální výše příspěvku EU, která je u jednotlivých příjemců uvedena v souhrnném
rozpočtu (přílohä II v aktuálním znění);

d) podáním žaloby v souladu s článkem IL18.2 či se zvláštními podmínkami."

17. Ustanovení ČI. II.27.2 odst. 3 musí být vykládáno takto:

,,Období uvedená v prvním a druhém pododstavci se prodlužuji v případě, že
prodloužení vyžaduje vnitrostátní pMvo nebo že v souvislosti s grantem probíhají

r 14
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·, audity, jsou podány opravné prostředky, probíhají soudní spory či jsou vytnábány
pohledávky, a to včetně případů podle článku 11.27.7. v takových případech jsou
příjemci povinni uchovávat dokumenty až do doby, kdy jsou tyto audity, uplatňování
opravných prostředků, soudní spory či vyináhání pohledávek ukončeny."

18. Článek JL27.3 musí být vykládán takto:

,,Dojde-li k zahájení kontroly, auditu či hodnocení ještě před výplatou doplatku, je
koordinátor povinen poskytnout všechny údaje včetně údajů v elektronickém formáhí,
jež si agentura, Komise či externí subjekt zmocněný tak činit jménem agentury vyžádají.
Agentura či Komise je případně oprávněna si tyto údaje vyžádat pňmo od určitého
příjemce.

Dojde-li k zahájení kontroly či auditu až po výplatě doplatku, je k poskytnutí údajů
uvedených v předchozím pododstavci povinen dotyčný příjemce.

Nesplní-li dotčený příjemce povinnosti podle prvního a druhého pododstavce, je
agentura oprávněna posoudit:

a) jako nezpůsobilé náklady, jež nejsou dostatečně odůvodněny údaji, které tento
příjemce poskytne;

b) jako nezpůsobilé jednotkové příspěvky, jež nejsou dostatečně odůvodnčny
údaji, které tento přijernce poskytne."

PODPISY

Za koordinátora

Jana Heřinanová

ředitelka

Podpis

V /bAbck,la4 ,n, Ni. g. !df

Razítko:

Středisko Volného času Ivančice,
přkpěvkcivá orgmizace

Zemědělská 619/2, ivančice
lč: , DIČ: CZ44946902

Za agenturu

Ing. Dana Petrova

ředitelku

,od,is

V Praze dne 2 9 -06- 2018

ľ'a Poriči 1O35/4, Praha 1
IČO: 6138%39
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e ' '.., ,,-? " Příloha IV GrantOvá dohoda (více příjemců): Verze 2018

: "' " '
PŘÍLOHA IV -PLATNÉ SAZBY PRO
PŘÍSPĚVKY NA JEDNOTKOVÉ NÁKLADY

"C,
,..

KLÍČOVÁ AKCE I-MLÁDEŽ- VZDĚLÁVACÍ MOBILITA
i

l. Cestovní náklady

-' :"""" "" '""""""cesto'gňí"ýzááleňô4í '-:':""s"""""""?'-'""- t';',':"--".'":-'j'".'""."-."" "" ' "'"'-'. ""-'Čá'šťká'"""""""""·":-".':"""-::'""'-:'"Ť-': '.ť?"?'-''
od 'JO do 99 kín: 20 EUR na účastníka

. _.__od 100 do 499 km: 180 EUR na účastníka
od 500 do 1999 km: 275 EUR na účastníka

od 2000 do 2999 km: 360 EUR na účastníka
od 3000 do 3999 km: 530 EUR na účastníka
od 4000 do 7999 km: 820 EUR na účastníka

8000 kin a více: 15(ió EUR na účastníka

Poznámka: ,,cestovní vzdálenost" znamená vzdálenost mezi výchozíni niístem a inístem
konání aktivity; ,,částka" pokrývá příspěvek na cestu do místa konání aktivity
i zpět

2. Pobytové náklady

Pouze pro Dobrovolnické činnosti
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3. Náklady na organizaci mobilit

U projektů předložených veřej!'lýl]li institucemi na regionáh]i nebo národní úrovni. sdružellilnl
regionů, evropskýnii seskupenín]] pro územní sl?o]uprácl, subjekty genel"l].iici]ni zisk, kleré
působí v oblasti sociální odpovědnosti pcldr]ikíl, se částky uvedené níže sníží o 50%.
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32 54 17

29 48 15
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Poznámka (pouze pro mobilitu pracovníků s mládeží): Grant na organizační podporu bude
vypočítán jako částka na účastníka na den až do maximální výše 1100 EUR na účastníka bez
ohledu na skutečnou délku trvání mobility.

4. Jazyková podpora:

Pro Dobrovolnické činnosti [pouze pro jazyky, které nejsou poskytovány OLS]

150 EUR na účastníka



.' ,'-."" project title: Gamifica(c)tion in Youth Work

.. .

Mandate/

.S""-:' "·: .µ-:·' ."
r;'.;". ... .,:.' ' . I, the undersigned,

r ·Š'J;."

't'
representing,

Erasmus-r mandate: February 2018

WeGo
Informal group of young people active in youth work
Cl

hereinafter referred to as "the partner organisation" or "my organisation",

for the purposes of participating in the project Gamiliea(c)tion in Youth Work under the
Erasmus+ programme (hereinafter referred to as "the project")

hereby:

l. Mandate

Stredisko volného casu Ivančice, prispevkova organizace

Non-profit organisation

National ID:

Zemedelska 619/2, Ivančice, , Czech Republic

VAT number: CZ44946902

represented by Jana Hermanova, director

(hereinafťer referred to as "the coordinator")

To subtnit in my name and on behalf of my organisation the project application for fůnding

within the Erasmus-ř programme Centre for International Cooperation in Education in

Czech Republic.

(hereinafter referred to as "the National Agency")

In ease the project is granted by the National Agency, to sign in my name and on behalf of my
organisation the grant agreenient and its possible subsequent amendments with the National
Agency.

i2. Mandate the coordinator to act on behalf of my organisation in compliance with the grant
agreement.

1 One original version of this Annex to be included foř each partner organisation except foT the coordinator.
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:'· p'roject title: Gamifica(c)tlon in Youth Work Emsmus+ mandate: February 2018

" ;C : -" '
-. : .. '.

. .: ""'".'""' :""" l hereby coníirm that I accept all terms and conditions of the grant agreement and, in particular,
all provisions affecting the coordinator and the other beneficiaries. In particular, I acknowledge

', !: ,:":".'" " that, by virtue of this mandate, the coordinator alone is entitled to receive fůnds from the
j':' .' National Agency and distribute the amounts corresponding to my organisation's participation

in the project.

I certify that the information related to my organisation contained in this appľication is correct
and that my organisation has" not received/applied for any other EU fůnding to carry out the
activity which is the subject of this project application.

I hereby accept that my organisation will do everything in its power to help the coordinator
fúlfi1 its obligations under tbc grant agreement, and in particular, to provide to the coordinator,
on its request, documents or information may be required in relation to the grant agreement.
I hereby declare that the organisation I represent is riot in any of the situations of exclusion set
out in the project application and that it has the operational and financial capacity to complete
the proposed action or work programme as set out in the project application.

I hereby declare to agree on behalf ofmy organisation that the provisions of the grant agreement
shall take precedence over any other agreement between my organisation and the coordinator
that may have an effect on the implementation of ťhe grant agreement, including this mandate.

This mandate shall be annexed to the project application and shall form an integral part of the
grant agreement in case the project is selected for fůnding.

SIGNATURE

Jordan Puchol I1erreros, coordinator

Done at Valencia, ] .02.2017

Mgr. Jana Heřmanová, director
Středisko volného času Ivančice, anizace
Done at Ivančice, 1.02.2018

Strecúsm vdného Casu |ve!ríčicE,
příspěvkc'iá organizace

2eměíělská 619/2, Ivančice
lČ: , DIČ: CZ44946902
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. . ,í ',::' s'projéct title: Gamřfíca(c)tion in Youth Work Erasmus-ŕ mandate: February 2018i
'U'- ': "-'!' "' ..

, .,N': . :.·' .. . : .
. ŕ ' ·· ':·': :""' . . ' ' Mandate/

":· , .S'-"-":' " ' ], the undersigned,
. i ' ,F. ·

representing, Hellenic Youth Participation (HYP)
Official legal status: Non-govermental organisation
Ofľicial registration No: 0440

! Official address:
Athens, Greece
VAT number:

hereinafter referred to as "the partner organisation" or "my organisation",

for the puíposes of participating in the project Gamifica(c)tion in Youth Work under the
Erasmus+ programme (hereinafter referred to as "the project")

hereby:

l. Mandate

Stredisko volného času Ivančice, prispevkova organizace

Non-profit organisation

National ID:

Zemedelska 619/2, Ivancice, , Czech Republic

VAT number: CZ44946902

represented by Jana Hermanova, director
.

(hereinafter referred to as "the coordinator")

To submit in my name and on behalf of my organisation the project application for fůnding

within the Erasmús+ pTogramme Centre for International Cooperation in Education in

Czech Republic.

(hereinafťer referred to as "the National Agency")

In case the project is granted by the National Agency, to sign in my name and on behalf of my
organisation the grant agreement and its possible subsequent amendments with the National
Agency.
2. Mandate the coordinator to act on behalf of my organisation in compliance with the grant
agreement.
I hereby confirm that I accept all terms and conditions of the grant agreement and, in
particular, all provisions affecting the coordinator and the other beneficiaries. In particular, I
acknowledge that, by virtue of this mandate, the coordinator alone is entitled to receive fůnds

.
l One original version ofťhis Annex to be included for eacYpartner organisation except for the coordinator.
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,,.""!:,:'.'-·..-pŕťject't.it|e: Gamifica(c)tion in Youth Work Erasmus+ mandate: February 2018 ·
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:' ;" ":

,I.'.,? '", .fřom the National Agency and distribute the amounts corresponding to my organisation's
-. " " " participation in the project.

I certifý that the information related to my organisation contained in this application is correct
í!" ' and that my organisation has not received/applied for any other EU fíinding to carry out the
i-' activity which is the subject of this project application
,i '.

I hereby accept that my organisation will do everything in its power to help the coordinator
íůlfil its obligations under the grant agreement, and in particular, to provide to the
coordinator, on its request, documents or information may be required in relation to the grant
agreement.
I hereby declare that the organisation I represent is not in any of the situations of exclusion set
out in the project application and that it has the operational and financial capacity to complete
the proposed action or work programme as set out in the project application.

I hereby declare to agree on behalf of my organisation that the provisions of the grant
agreement shall take precedence over any other agreement between iný organisation and the
coordinator that may have an effect on the implementation of the grant agreement, including
this mandate.

This mandate shall be annexed to the project application and shall form an integral part of the
grant agreement in case the project is selected for fůnding.

SIGNATURE

Hellenic Youth Participation

Xe|lenicYoUúlPaľtidµtiQR
Athěns, Hellas (Greěce)

H~dkjomnkiµ~s

¶Done at Athens, 01/02/2018

Mgr. Jana Heřmanová, director
Středisko volného času Ivančice, izace
Done at Ivančice, 1.02.2018

\'olrlél$:: ,..: '",, i' · . Ĺ,
příspěvlcc'.'á C-7f;

Zemědělská ä9/2, u': Bi lvänCice
lČ: , DIĹ:
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"" ,."j,,:.. ,i.phject title: Gamifica(c)tion in Youth Work
,- ..N '. ". . ,' "

. ,Ši'"j:':;

&: i :j, ~ĎATE/

7^. :'2. . ' ' ·

I, the undersigned,

m .,
;:"": ' '
':':" .· .

representing,
l

Erasmus+ mandate: February 2018

Egyesek Ifiúsági Egyesůlet [Egyesek]
NGO
8835

HU18239799

hereinafter referred to as 'íhe partner organisation" or "my organisation",

for the purposes of participating in the project Gamifiea(c)tion in Youth Work under the
Erasmus+ programme (hereinafter referred to as "the project")

hereby:

l. Mandate

Stredisko volného času Xvancice, prispevkova organizace

Non-profit organisation

National ID:

Zemedelska 619/2, Ivančice, , Czech Republic

VAT number: CZ44946902

represented by Jana Hermanova, director

(hereinafter referred to as "the coordinator")

To submit in my name and on behalf of my organisation the project application for fůnding

within the Érasmus4- programme Centre for International Cooperation in Education in

Czech Republic.
(hereinaňer referred to as "the National Agency")

In case the project is granted by the National Agency, to sign in my name and on behalf of my
organisation the grant agreement and its possible subsequent amendments with the National
Agency.

1 One original version of this Annex to be included for each partner organisaticm except for the coordinatoT.



Project title: Gamifica(c}tion in Youth Work Erasmus+ mandate: February 2018

2. Mandate the coordinator to act on behalf of my organisation in compliance with the grant
agreement.
lhereby confirm that I accept all terms and conditions of the grant agreement and, in particular,
all provisions affecting the coordinator and the other beneficiaries. In.particular, I acknowledge
that, by virtue of this mandate, the coordinator alone is entitled to receive fůnds fřom the
National Agency and distribute the amounts corresponding to my organisation's participation
in the project.
I certify that the information related to my organisation contained in this application is correct
and that my organisation has not received/applied for any other EU fůnding to carry out the
activity which is the subject of this project application.
I hereby accept that my organisation will do everything in its power to help the coordinator
fůlfil its obligations under the grant agreement, and in particular, to provide to the coordinator,
on its request, documents or information may be required in relation to the grant agreement.
I hereby declare that the organisation I represent is not in any of the situations oř exclusion set
out in the project application and that it has the operational and financial capacity to complete
the proposed action or work programme as set out in the project application.
Ihereby declare to agree on behalf ofmy organisation that the provisions of the grant agreement
shall take precedence over any other agreement between my organisation and the coordinator
that may have an effect on the implementation of the grant agreement, including this mandate.
This mandate shall be annexed to the project application and shall form an integral part of the
grant agreement in case the project is selected for funding.

SIGNATURE

Tamas Mahner, Egyesek Youth Association

"L '"

r

Mgr. Jam Heřmanová, directo
Středisko volného času Ivančic vá organizace
Done at IvanČice, 1.02.2018 "

vô|ném Casu Ivančice,
příspěvková oľganizace

Zemědělská 519/2, %4 91 Ivančice
ič: , DIČ: CZ44946902



Project title: Gamifica(c)tion in Youth Work Erasm us-f mandate: February 2018

Mandate/

I, the undersigned,

representing,

Synergy Bulgaria Association [Synergy Bulgaria/

NGO

1360 Sofia, Bulgaria

tax ,

hereinafter referred to as "the partner organisation" or "my organisation",

for the purposes of participating in the project Gamifica(c)tion in Youth Work under the
Erasmus-i- programme (hereinafter referred to as "the project")

hereby:

l. Mandate
,

Stredisko volneho času Ivančice, príspevková organizace

Non-profit organisation

National ID:

Zemedelska 619/2, Ivančice, , Czech Republic

VAT number: CZ44946902

represented by Jana Hermanova, director

(hereinafter referred to as "the coordinator")

To submit in my name and on behaľf of my organisation the project application for fůnding

within the Erasmus+ programně Ceňtř¢ for International Cooperation in Education in

Czech Republic.

r
1 One original version of this Annex to be included for each partner organisation except for the coordinaior.



. Project title: Gamífica(c)tion in Youth Work
Erasmus+ mandate: February 2018

(hereinafter referred to as "the National Agency")

In case the project is granted by the National Agency, to sign in my name and on behalf of my
organisation the grant agreement and its possible subsequent amendments with the National
Agency.
2. Mandate the coordinator to act on behalf of my organisation in compliance with the grant
agreement.
I hereby conňrm that I accept all terms and conditions of the grant agreement and, in
particular, all provisions affecting the coordinator and the other beneficiaries. hi particular, I
acknowledge that, by virtue of this mandate, the coordinator alone is entitled to receive fůnds
from the National Agency and distribute the amounts corresponding to my organisation's
participation in the project.

I certify that the information related to my organisation contained in this application is correct
and that my organisation has not received/applied for any other EU fůnding to carry out the
activity which is the subject of this project application.

I hereby accept that my organisation will do everything in its power to help the coordinator
fůlfi1 its obligations under the grant agreement, and in particular, to provide to the
coordinator, on its request, documents or information may be required in relation to the grant
agreement.
I hereby declare that the organisation I represent is not in any of the situations of exclusion set
out in the project application and that it has the operational and financial capacity to complete
the proposed action or work programně as set out in the project application.

I hereby declare to agree on behalf of my organisation that the provisions of the grant
agreement shall take precedence over any other agreement between my organisation and the
coordinator that may have an efíect on the implementation of the grant agreement, including
this mandate.
This mandate shall be annexed to the project application and shall form an integral part of the
grant agreement in case the project is selected for fůnding.

SIGNATURE

Vassar Markos

A" (g
Head of Board Members of Synergy Bulgaria Association " syk

Done at Sofia, 30/01/2018

Mgr. Jana Heřmanová, director
Středisko volného času Ivančice
Done at Ivančice, 1.02.2018

organizace
Středkko volného času Ivančice,

pHspěvková organizecé
Zemědělská 619/2, Ivančice
lČ: , DIČ CZ44946902



project title: Gamifica{c)tion in Youth Work Eräsmus+ mandate: February 2018

M.andate/

I, the undersigned,

representing,

Centar za osobní i profesionalni razvoj Syncro - Synergy Croatia,
NGO

,

hereinafter referred to as "the partner organisation" or "my organisation",

for the purposes of participating in the project Gamifica(c)tion in Youth Work under the
Erasmus+ programně (hereinafter referred to as 'The project")

hereby:

l. Mandate

Stredisko volného času lvancice, prispevkova organizace

Non-profit organisation

National ID:

Zemcdelska 619/2, Ivančice, , Czech Republic

VAT number: CZ44946902

represented by Jana Hermanova, director

(hereinafter referred to as "the coordinator")

To submit in my name and on behalf of my organisation the project application foT fůnding

within the Erasmus-ř programme Centre fer International Cooperation in Education in

Czech Republic.

(hereinafter referred to as "the National. Agency")

1 One original version of this Annex to be included for each partner organisation except for the coordinator.

.



Erasmus-ř mandate: February 2018

Mandate]

l, the undersigned,

representing,

Asociatia Synergy
Non for profit, non-governmental association

hereinaheT referred to as "the partner organisation" or "my organisation",

for the purposes of participating in the project Gamifica(c)tion in Youth Work under the
Ěrasmus-p programme (hereinafťer referred to as "the project")

hereby:

l. Mandate

Stredisko volneho času Ivančice, prispevkova organizace

Non-profit organisation

National ID:

Zemedelska 619/2, Ivančice, , Czech Republic

VAT number: CZ44946902

represented by Jana Hermanova, director

(bereinaher referred to as "the coordinator")

To submit in my name and on behalf of my organisation the project application for fůnding

within the Erasmus+ programme Centre for International Cooperation in Education in

Czech Republic.

(bereinafter referred to as "ťhe National Agency")

In case the project is granted by the National Agency, to sign in my name and on behalf of my
organisation the grant agreement and' its possible subsequent amendments wiťh the National
Agency.

1 One original version of this Annex to be included for each partner organisation except for the coordinator.



Project title: Gamifica(c)tion in Youth Work Erasmus-ŕ mandate: February 2018

2. Mandate the coordinator to act on behalf of my organisation in compliance with the grant
agreement.
l hereby confirm that l accept all terms and conditions of the grant agreement and, in particular,
all provisions affecting the coordinator and the other beneficiaries. In particular, I acknowledge
that, by virtue of this mandate, the coordinator alone is entitled to receive fůnds fřom the
National Agency and distribute the amounts corresponding to my organisation's participation
in the project.
j certifý 'that the information related to my organisation contained in this application is cortect
and that'my organisation has not received/applied for any other EU fůnding to carry out the
activity which is the subject of this project application.
I hereby accept that my organisation will do everything in its power to help the coordinator
fůlfil its obligations under the grant agreement, and in particular, to provide'to the coordinator,
on its request, documents or information may be required in relation to the grant agreeme11t.
I hereby declare that the organisation I represent is not in any of the situations of exclusion set
out in the project application and that it has the operational and financial capacity to complete
the proposed action or work programme as set out in the project application.
Ihereby declare to agree on behalf ofmy organisation that the provisions oftlie grant agreement
shall take precedence over any other agreement between my organisation and the coordinator '
that may have an effect on the impl¢n)entation of tbc grant agreement, including this mandate.
This mandate shall be annexed to tlie project application and shall fomi an integral part of the
grant agreement in case the project is selected for funding.

SIGNATURE

a, President of Asociatia Synergy

... .
Done at IaSi, Romania, 29.01.2018

Mgr. Jana Heřmanová, director
Středisko volného času Ivančice á organizace
Done at Ivančice, 1.02.2018

Ĺ

St!edisku v0Ínéi-lo C,tSů Ivančice,
př/spěvková cí"gčmizace

Zemědělská 619,'2, Ivančice
lČ: , DIČ: C244946902



Project title: Gamifica(c)tion in Youth Work Erasmus-ŕ mandate: February 2018

Mándatei

I, the undersigned,

representing,

VulcanicaMente

Non profit organization

hereinafter referred to as 'the partner organisation" or "my organisation",

for the purposes of participating in the project Gamifiea(c)tion in Youth Work under the
Erasmus+ programme (hereinafter referred to as "the project")

hereby:

l. Mandate
.

Stredisko volného času Ivančice, prispevkova organizace

Non-profit organisation

National ID:

Zemedelska 619/2, Ivančice, , Czech Republic

VAT number: CZ44946902

represented by Jana Hermanova, director

(hereinaftm referred to as "the coordinator")

To submit in my name and on behalf of my organisation the project application for fůnding

within the Erasinus+ programme Centre for International Cooperation in Education in

Czech Republic.

(hereinafter referred to as "the National Agency")

1 One original version of this Annex to be included for each partner organisation except for the coordinator.



Erasm us-f mandate: February 2018

In case the project is granted by the National Agency, to sign in my name and on behalf of my
organisation the grant agreement and its possible subsequent amendments with the National
Agency.
2. Mandate the coordinator to act on behalf of my organisation in compliance with the grant
agreement.
I hereby confirm that I accept all terms and conditions of the grant agreement and, in
particular, all provisions affecting the coordinator and the other beneficiaries. In particular, I
acknowledge that, by virtue of this mandate, the coordinator alone is entitled to receive fůnds
fřom the National Agel1cy and distribute the amounts corresponding to my organisation's
participation in the project.
I certiíý that the information related to my organisation contained in this application is correct
and that my organisation has not received/applied for any other EU fůnding to carry out the
activity which is the subject of this project application.
T hereby accept that my organisation will do everything in its power to help the coordinator
hlňl its obligations under the grant agreement, and in particular, to provide to the
coordinator, on its request, documents or information may be required in te1ation to the grant
agreement.
[ hereby declare that the organisátion I represent is not in any of the situations of exclusion set
out in the project application and that it has the operational and financial capacity to complete
the proposed action or work progranmie as set out in the project application.

J hereby declare to agree on behalf of my organisation that the provisions of the grant
agreement shall take precedence over any other agreement between my organisation and the
coordinator that may have an effect on the implementation of the grant agreement, including
this mandate.
This mandate shaľl be annexed to the project application and shall form an integral part of the
grant agreement in case the project is selected foT fůnding.

SIGNATURE

Sara Marzo,President of VulcanicaMente

. .. .
šmO=rbd6 L (L© 0TALY

CM, FM.: 9äII596Q7S4
Done at San Cesario di Leece, 2-2-2018

Mgr. Jana Heřmanová, director
Středisko volného Času Ivančice, " zace

Done at JvanČice, 1.02.2018

StřédisM vcIného času Ivančice,
příspěvková organlzace

Zemědělská 619/2, 664 91lvančice
lČ: , DIČ: CZ4494E902



Erasmus-ř mandate: Februery 2018.

Mandate/

I, the undersigned,

representing,

Youth for Exchange and Understanding Cyprus (YEU Cyprus)
NGO 2709

hereinafter referred to as "the partner organisation" or "my organisation",

for the purposes of participating in the project Gamifica(c)tion in Youth Work under the
Erasmus+ programme (hereinafter referred to as "the project")

hereby:

]. Mandate

Stredisko volného času Ivančice, prispevkova organizace

Non-profit organisation

National TD:

Zemedelska 619/2, Ivančice, , Czech Republic

VAT number: CZ44946902

represented by Jana Hermanova, director

(hereinafter referred to as "the coordinator")

To submit in my name and on behalf of my organisation the project application for fůnding

within the Erasmus+ prograníme Centre for International Cooperation in Education in

Czech Republic.

(hereinafter referred to as "the National Agency")

In case the project is granted by the National Agency, to sign in my name and on behalf of my
organisation the grant agreement and its possible subsequent amendments with the National
Agency. ..

1 One original ver8ion of this Anaex to be included for each partner organisation except for the coordinator.



Y .... .._ .

Project title: Gamifica(c)tion in Youth Work Eresmus+ mandate: February 2018

2. Mandate the cooTdinator to act on behalf of my organisation Ĺd compliance with the grant
agreement.
I hereby confuin that J accqpt all terms and conditions of the grant agreement and, in particular,
all provisions affecting the coordinator and ťhe other beneficiaries. In particular, I acknowledge
that, by virtue of this mandate, the coordinator alone is entitled to receive fůnds fřom the
National Agency and distribute the amounts corresponding to my organisation's participation
in the project.

I certiifý that the information related to my organisation contained in this application is correct
and that my organisation has not received/applied for any other EU fůnding to carry out the
activity which is the subject of this project application.

I hereby accept that my organisation will do everything in its power to help the coordinator
fůlfil its obligations under the grant agreement, and in particular, to provide to the coordinator,
on its request, documents or information may be required in relation to the grant agreement.

I hereby declare that the organisation [ represent is not in any of the situations of exclusion set
out in the project application and that it has the operational and financial capacity to complete
the proposed action or work programme as set out in the project application.

T hereby declare to agree on behalf ofmy organisation that the provisions. ofthe grant agreement
shall take pmcedence over any other agreement between my organisation and the coordinator
that may have an effect on the iínplementation of the grant agreement, including this mandate.

This mandate shall be annexed to the project application and shall fom an integral part of the
grant agreement in case the project is selected for fůnding.

SIGNATURE

Eirini lakovidou, President and legal representative of YEU Cyprus
P

'":& '""e.,,,,?í

PRÚ$

Done atNicosi% 02.02.2018

Mgr. Jana Heřmanová, director
Středisko volného času Ivančice, ganizace
Done at Ivančice, 1.02.2018

Střeá|sicc} volného C.asu Ivančice,
' příspěvková organizace

Zemědělská 619/2, Ivančice
lČ: , DiC: CZ44946902


